
INSTRUÇÕES
2019-02-1594100082

KIT DO ALFORJE

INFORMAÇÕES GERAIS
Tabela 1. Informações gerais

DuraçãoNível de habilidade(1)Ferramentas sugeridasKits

1 horaÓculos de proteção, torquímetro90201558

(1) Aperte com o valor do torque ou com outras ferramentas e técnicas moderadas necessárias

CONTEÚDO DO KIT
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Figura 1. Conteúdo do kit: Kit do alforje

1 / 4Muitas das peças e acessórios Harley-Davidson são fabricados com o uso de plásticos e metais, os
quais podem ser reciclados.

94100082

Por favor, descarte materiais com responsabilidade.

https://service-qr.harley-davidson.com/qr?locale=pt_BR&ref=94100082


Tabela 2. Conteúdo do kit

NotasPart No.DescriçãoQtd.Item

90201764Suporte do ponto de apoio, inferior1

90201524Ponto de suporte, inferior2

10,9–13,6 N·m (96–120 in-lbs)3540Parafuso Allen, cabeça abaulada, encaixe
dianteiro inferior3

10,9–13,6 N·m (96–120 in-lbs)4016Parafuso Allen, cabeça abaulada, encaixe
dianteiro inferior4

51,6–63,8 N·m (38–47 ft-lbs)4097Parafuso Allen, cabeça abaulada, suporte
do lado esquerdo5

6701Arruela, lisa6

6702Arruela, lisa27

28,5–36,6 N·m (21–27 ft-lbs)10200596Parafuso, Allen Torx, cabeça abaulada,
ponto de suporte superior48

90201669Espaçador49

90201559Alforjes, kit lado direito 9020155810

90201560Alforjes, kit lado esquerdo 9020155811

11159Anel de vedação “o-ring” (4)12

Itens mencionados no texto, mas não incluídos no kit:

90300137
Kit da trava de substituição, alforje (inclui
um conjunto de duas chaves), somente o
kit 90201558A

H

NOTA
Verifique se todos os componentes estão presentes no kit antes
de instalar ou remover itens do veículo.

GERAL
Modelos
Para obter informações sobre modelos correspondentes, veja
o Catálogo de peças e acessórios de varejo ou a seção Parts
and Acessories (Peças e acessórios) do site
www.harley-davidson.com (somente em inglês).

Verifique se está usando a versão mais atual da ficha de
instruções que está disponível em: www.harley-davidson.com/
isheets

Entre em contato com a Central de atendimento ao cliente da
Harley-Davidson através do telefone 1-800-258-2464 (somente
EUA) ou 1-414-343-4056.

Requisitos de instalação
OLOCTITE 243MEDIUMSTRENGTHTHREADLOCKERAND
SEALANT (AZUL) (99642-97) é necessário para a instalação
adequada desse kit.

ATENÇÃO

A segurança do motociclista e do passageiro depende da
instalação correta deste kit. Use os procedimentos
apropriados doManual de serviço. Se o procedimento não
estiver dentro de suas capacidades ou se você não possuir
as ferramentas corretas, deixe que uma concessionária
Harley-Davidson efetue a instalação. A instalação
inadequada deste kit poderá resultar em morte ou lesões
graves. (00333b)

NOTA
Esta folha de instruções faz referência às informações do
Manual de serviço. Para esta instalação, é necessário um
Manual de serviço para o seu modelo de motocicleta, estando
disponível em uma concessionária Harley-Davidson.

Conteúdo do kit
Veja Figura 1 e Tabela 2.

ATENÇÃO

Não exceda a capacidade de peso do alforje. Coloque
pesos iguais em cada bolsa. Peso excessivo nos alforjes
pode provocar a perda de controle, o que poderá resultar
em morte ou lesões graves. (00383a)

NOTA
A capacidade máxima de peso dos alforjes é de 6,8 kg (15 lb).
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PREPARAÇÃO
ATENÇÃO

Para impedir a partida acidental do veículo, o que poderá
resultar em morte ou lesões graves, remova o fusível
principal antes de continuar. (00251b)

1. Consulte o manual de serviço e siga as instruções
fornecidas para:

a. Remova a tampa lateral esquerda.

b. Remova o fusível principal.

c. Remova o escape.

INSTALAÇÃO
Instale o lado esquerdo

AVISO

Verifique se as estruturas do alforje estão totalmente
assentadas e fixadas com firmeza com as ferragens de
montagem. A falha em executar essa checagem poderá
fazer com que os alforjes se soltem e/ou se danifiquem.
(00171b)

1. Veja Figura 2 . Instale o anel isolante do ponto de suporte
do lado esquerdo.

a. Posicione o suporte do ponto de apoio (6) no quadro.

b. Instale a arruela (3) no parafuso (2).

c. Aplique o trava-rosca no parafuso.

LOCTITE 243 MEDIUM STRENGTH
THREADLOCKER AND SEALANT (AZUL)
(99642-97)

d. Instale o parafuso. Aperte.
Torque: 52–64 N·m (38–47 ft-lbs) Parafuso do
suporte de montagem do lado esquerdo do alforje

e. Encaixe as saliências do anel isolante do ponto de
suporte (1) nos furos do suporte de montagem.

f. Instale a arruela (5) no parafuso (4).

g. Aplique o trava-rosca no parafuso.

LOCTITE 243 MEDIUM STRENGTH
THREADLOCKER AND SEALANT (AZUL)
(99642-97)

h. Instale o parafuso. Aperte.
Torque: 10,9–13,6 N·m (96–120 in-lbs) Parafuso do
anel isolante do suporte de montagem do lado
esquerdo do alforje

2. Instale o alforje.

a. Posicione a haste de acoplamento (7) no anel
isolante do ponto de suporte (1).

b. Deslize os parafusos (10) pelos furos do alforje (11).

c. Instale os espaçadores (9) e os anéis de vedação
“o-ring” (8).

d. Aplique trava-rosca nos parafusos (10).

LOCTITE 243 MEDIUM STRENGTH
THREADLOCKER AND SEALANT (AZUL)
(99642-97)

e. Alinhe os parafusos no alforje com os furos no
suporte do para-lama. Instale e aperte.
Torque: 28–37 N·m (21–27 ft-lbs) Parafuso do alforje
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Anel isolante do ponto de suporte1.
Parafuso2.
Arruela3.
Parafuso4.
Arruela5.
Suporte do ponto de apoio6.
Haste de acoplamento7.
Anel de vedação “o-ring” (2)8.
Espaçador (2)9.
Parafuso (2)10.
Alforje11.

Figura 2. Montagem do alforje (lado esquerdo)

Instale o lado direito
1. Veja Figura 3 . Instale o anel isolante do ponto de suporte

do lado direito.

a. Encaixe as saliências do anel isolante do ponto de
suporte (4) nos furos do suporte do escape (1).

b. Instale a arruela (3) no parafuso (2).

c. Aplique o trava-rosca no parafuso.

LOCTITE 243 MEDIUM STRENGTH
THREADLOCKER AND SEALANT (AZUL)
(99642-97)
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d. Instale o parafuso. Aperte.
Torque: 10,9–13,6 N·m (96–120 in-lbs) Parafuso do
anel isolante do ponto de suporte do lado direito do
alforje

2. Complete a instalação do lado direito seguindo o passo 2
de Instale o lado esquerdo.
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Suporte do escape1.
Parafuso2.
Arruela3.
Anel isolante do ponto de suporte4.
Braço do suporte inferior (lado direito)5.

Figura 3. Montagem do acoplamento (lado direito)

CONCLUÍDO
NOTA

Certifique-se de que o interruptor da chave de
ignição/iluminação esteja na posição de desligado (OFF) antes
de instalar o fusível principal.

1. Consulte o manual de serviço e siga as instruções
fornecidas para:

a. Instale o escape.

b. Instale o fusível principal.

c. Instale a tampa lateral esquerda.

MANUTENÇÃO
Parafusos do ponto de suporte

AVISO

A falha em apertar as ferragens como torque especificado
poderá resultar em danos aos acessórios instalados.
(00508b)

1. Após 800 km (500 mi) de uso com os alforjes instalados,
será necessário verificar o torque nos parafusos de
montagem do ponto de suporte. Verifique para certificar-se
de que o torque apropriado foi mantido e aperte os
parafusos se for necessário. Aperte.

a. Parafusos do ponto de suporte dianteiro inferior.
Torque: 10,9–13,6 N·m (96–120 in-lbs)

b. Parafuso do suporte do lado esquerdo do alforje.
Torque: 51,6–63,8 N·m (38–47 ft-lbs)

c. Parafusos do ponto de suporte superior.
Torque: 28,5–36,6 N·m (21–27 ft-lbs)

Cuidados com os alforjes
Aplique o Tratamento para couro genuíno Harley-Davidson
incluído no alforje de acordo com as instruções do kit de
cuidados com o couro. Recipientes adicionais estão disponíveis
em uma concessionária Harley-Davidson (HD peça Nº
9826191V).
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